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ПУНКТ 67 П О В Е С Т К И  Д Н Я

П р ед у п р еж д ен и е  б о л е е  ш ирокого  
р а сп р о стр а н ен и я  я д е р н о г о  оружия

ДОКЛАД П Е Р В О Г О  К О М И ТЕТА  (А /4286)

Г - н  Фекини (Ливия), докладчик П ервого  ком и­
т е т а ,  п р ед ставл яет  доклад  это го  К о м и тета  и 
з а т е м  говорит следующее:

1. Г -н  ФЕКИНИ (Ливия) (говорит  по-ф ранцуз­
ски): Первый ко м и тет  в сво ем  докладе / а / 42867 
выносит на рассм отрени е  проект резолюции, 
который он реком ендует  принять. После к р а т ­
кого обсуждения в П ервом  ком и тете  было 
бы стро  достигнуто  соглаш ение. П роект  р езолю ­
ции был принят значительны м  большинством. 
Н икто из членов к о м и тета  не голосовал  против. 
Р яд  делегаций воздерж ались  при голосовании и, 
главны м  образом, по той причине, что  это т  
проект  к а с а е т с я  не сам о сто ятель н о й  проблемы, 
а просто  процедурного вопроса.

А / Р У .  841
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2. П оэтом у  я имею ч е с т ь  п редстави ть  на р а с ­
смотрение Г енеральной  А ссам блеи  проект  р е ­
золюции, рекомендованный П ервым ком и тетом .

Н а основании правила 68 правил процедуры 
решено не обсуж дать доклады П ервого  ком и тета .

3. Г - н  АЙКЕН (Ирландия) ( говорит п о -а н гл и й ­
ски): От имени делегации Ирландии, которая 
внесла  проект  резолюции, позж е одобренный 
П ервы м  ком и тетом , мне бы хотелось  с к а з а т ь  
о том , как вы соко мы ценим поддержку, о к а ­
занную со стороны многих п редстави телей . Мы 
очень благодарны  за их умелый и ценный вклад 
в обсуждение, состоявш ееся  в прошлом году 
и на нынешней сессии, вопроса об опасностях, 
возникающих в св я зи  с распространением  я д е р -  
ного  оружия.

4. Н есомненно и верно то, что  в сякая  р езо л ю ­
ция Г енеральной  А ссам блеи  подобного х а р а к ­
т е р а  м ож ет  лишь сп особствовать  созданию а т ­
мосферы, благоприятной для достиж ения с о г л а ­
шений между великими держ авами. Принятие 
э т о го  п роекта  резолюции очень значительны м  
большинством голосов  было бы в настоящ ее 
врем я сер ь езн ы м  вкладом в дело достижения 
соглаш ения м еж ду ядерными д ерж авам и , ибо 
оно означало  бы, что  если ядерные держ авы 
с о г л а с я т с я  не п е р е д а в ать  другим  го су дар ств ам  
ядерного  оружия, то  на го су д ар ств а ,  не прои з­
водящие ядерн ого  оружия, можно было бы п о ­
лож иться  в том , ч то  они подпишут дополни­
тельн ое  соглаш ение не производить э т о го  ору­
жия. Б р ем я  ответствен н ости  за  прекращение 
чрезвы чайн о  опасного  распространения ядерного  
оружия, следовательн о ,  легло  бы на плечи самих 
великих держ ав , а их затруднения в основном 
были бы ограничены п ереговорам и  о достижении 
ц ел есо о бр азн о го  соглашения между собой по 
проблем е, незам едли тельн ое  решение которой 
полностью с о о т в ет с т в у е т  их ин тересам .

5. Исходя из то го ,  ч то  наш проект  резолюции 
будет одобрен данным пленарным заседан ием  
Г енеральной  А ссам блеи , мне бы х о телось  п ред ­
ложить ядерным д ерж авам  н ач ать  переговоры  
по этом у  вопросу, как  в рам ках , так  и вне 
рам ок  Организации Объединенных Наций, ч ер е з  
обычные дипломатические каналы и на с о о т в е т ­
ствующих конференциях. Мы п о л а га е м ,  ч то  д о ­
стижение п р о гр е с с а  в работе К о м и тета  по р а з о ­
ружению десяти  держ ав  и К омиссии по р а зо р у ­
жению О рганизации Объединенных Наций было 
бы значительно облегчено, если бы министры 
иностранных дел , заседавш ие в Ж еневе, м огли

провести  предварительны е обсуждения э т о г о в о -  
проса  между собой и с п р ед стави тел ям и  п р а ­
ви тел ьств  вне О рганизации Объединенных Наций.

6. Д елегац и я  Ирландии при знает  очень с е р ь е з ­
ные трудности, которые с т о я т  перед  этими 
д ерж авам и  в вопросе сокращения национальных 
вооружений. Ввиду этих трудностей  они должны 
стр ем и ть ся ,  как  это  делаю т все ответствен н ы е  
п р ав и тел ьств а ,  к том у , чтобы д ей ств о в ать  с 
исклю чительной осторож ностью  и и зм е н я т ь  п о ­
литику постепенно. Но мы п о л а га е м ,  что  было 
бы очень серьезной  ошибкой сверхосторож ности  
не идти, если это  необходимо, на определенный 
ограниченный риск, или идти на н его  необду­
манно, для то го  чтобы п р ед отврати ть  огромную 
опасность б есп реп ятствен н ого  и неограни чен­
ного распространения  ядерн ого  оружия. Если 
распространение э т о го  оружия не будет п р и о с та ­
новлено, то  все  более широкие м еры  п р ед о сто ­
рожности, которые п р ав и тел ь ств а  должны будут 
предпринимать против внезап ного  нападения со 
стороны других го су дар ств  или против р е в о ­
люционной внутренней у гр о зы , не только  л ягут  
чудовищным брем ен ем  на плечи н ал о го п л ател ь ­
щиков, но, я опасаю сь, будут ограничивать 
дем ократи ческую  свободу до такой  степени, 
что  жизнь в цивилизованном обществе е д в а  
ли будет им еть  смы сл.

7. В течение определенных периодов времени 
в прошлом можно было обеспечивать  разум ную  
стабильн ость  в важнейших районах — Рах Котапа 
или Рах В тап гй са .  В наш ядерный век  еди н ст­
венный мир, который м ож ет  бы ть  устойчивым, 
я в л яе т с я  Рах МипсИ, и е го  не м ож ет  со зд ат ь  
к а к а я -л и б о  великая держ ава  или любая из в о з ­
можных комбинаций великих держ ав . Мы счи ­
т а е м ,  что  мы должны с т р ем и ть с я  к этом у  п у тем  
совм естн ы х  действий в Организации Объединен­
ных Наций. Мы должны обсуж дать наш путь 
к этом у миру. Мы не м ож ем  в о ев ать  за  мир.

8. Ч е м  больше разм ы ш ляеш ь над путям и  у с т р а ­
нения ядерной угр о зы  и осущ ествления на п р ак ­
тике принципов У став а ,  т е м  больше у б еж да­
ешься, что  в н астоящ ее  врем я  нет т а к о го  с о ­
вершенного решения, которое было бы универ­
сально применимо и приемлем о. П оэтом у  мы 
должны д в и гать ся  вперед  ш аг за  ш агом  и р е ­
ш ать вопросы одного района за  другим , исп оль­
зуя  эмпирический м ето д ,  который, как мы н а ­
д ее м с я ,  когда-нибудь  приведет  нас к прочному 
миру во всем  мире.

9. Цели п роекта  резолюции, который мы р а с ­
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с м а тр и в а ем ,  очень ограничены: не допустить 
катастроф ически  растущ ей опасности ядерной 
войны, а такж е пом еш ать  тому, чтобы наши 
дети  было поставлен ы  перед  проблемами , к о ­
торые будет еще труднее решить, ч ем  проблемы, 
стоящие перед  нами в настоящ ее врем я . Про­
ведение в жизнь э т о го  проекта  резолюции, по 
нашему мнению, обеспечило бы время и в о з ­
мож ности для постепенной эволюции к прочному 
порядку в мире. Н есм о тр я  на то  ч то  наш проект 
резолюции ограничен одной проблемой, и не 
за т р а г и в а е т  многие другие проблемы, которые 
должны быть решены, мы сч и таем , ч то  это  
кри ти ческая  проблема, и мы н а стаи в аем  на том , 
чтобы Г е н ер ал ьн ая  А ссам блея  реком ендовала  
подавляющим большинством голосов обсудить 
эту  проблему немедленно в К ом и тете  по р а з о ­
ружению десяти  держ ав.

10. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-испански): 
Если никто из членов Генеральной А ссам блеи  
не ж елает  вы ступ ить , я поставлю  на го л о со ­
вание эт о т  проект  резолюции, рекомендованный 
П ервы м ко м и тето м  и изложенный в докум енте, 
который вам  роздан  /А /4 2 8 6 7 .  П редлагалось  
п ровести  поименное голосование.

П роводится поименное голосование.

По жребию, вынутому П р едсед ател ем , п ред ­
стави телю  К и тая  п р е д л а га е т с я  голосовать  
первым.

Г олосовали  за : Колумбия, К о с т а -Р и к а ,  Куба, 
Дания, Д оминиканская Республика , Эквадор, 
Эфиопия, М алайская  Федерация, Финляндия, Г а ­
на, Греция, Г в а т е м а л а ,  Гвинея, Г аити , Г о н ­
дурас , И сландия, Индия, И ндонезия, Иран, Ирак, 
Ирландия, И зраиль , Италия, Япония, Иордания, 
Л аос , Ливан, Либерия, Ливия, Л ю ксем бург , М ек­
сика, Н епал, Нидерланды, Н овая  Зеландия, Н и­
к а р а гу а ,  Н орвегия , П акистан, П анама, П арагвай , 
Филиппины, П ортугалия, С аудовская  Аравия, 
Испания, Судан, Швеция, Таиланд, Тунис, Т у р ­
ция, Южно-Африканский Союз, Объединенная 
А рабская  Республика, Соединенное К оролевство  
Великобритании и С еверной Ирландии, С оеди­
ненные Штаты Америки, У ругвай, В енесуэла , 
Й емен, Ю гославия, Афганистан, А ргентина, 
А встрали я, А встрия, Б ел ьги я ,  Боливия, Б р а ­
зилия, Би рм а, К ам бодж а, К анада, Цейлон, Чили.

Г олосовали  против: Никто не голосовалп роти в .

В оздерж ались от голосования: Китай, Ч е х о ­
словакия, Франция, Венгрия, Перу, Польша, Р у ­

мыния, Украинская С о в е т ск а я  С оциалистическая  
Республика , Союз С оветск и х  С оциалистических 
Р еспублик, Албания, Б о лгари я ,  Б ел о р у сск ая  С о ­
в е т ск а я  С оциалистическая  Республика.

П роект резолюции при ним ается  68 голосам и , 
при 12 воздерж авш ихся, причем никто не г о ­
лосовал  против*.

11. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит  по-испански): 
Прежде чем  продолж ать обсуждение остальны х 
пунктов повестки  дня данного заседан и я ,  мне 
бы хотелось  информировать Генеральную  А с ­
самблею , что  п р ед стави тел и  С альвадора  и М а­
рокко сообщили мне, что , если бы они при­
су тство вал и  в зале  заседаний, где проводилось 
голосование по пункту 67 повестки  дня, они 
бы голосовали  за  это т  пункт. Это следует  о т ­
м е ти ть  в отчете .

ПУНКТ 22 П О В Е С Т К И  ДНЯ  

Д о к л а д  К о м и т е т а  по п о д г о т о в к е  
конференции с целью  п е р е с м о т р а  У став а

12. Г - н  МАТЧ (А встрия), докладчик К о м и тета  
по подготовке  конференции с целью п ер есм о тр а  
У става  (говорит по -английски): Имею ч ес т ь  
п р ед став и ть  доклад  К о м и тета  по подготовке  
конференции с целью  п ер есм о тр а  У става  [ А /  
4 1 9 9 ] .

13. При обсуждении э т о го  вопроса в К ом и тете  
п ред стави тели  некоторы х стран  в ы ск азал и сь  за  
то ,  чтобы уже в данный м ом ен т  н азн ачи ть  
определенную д ату  для со зы ва  конференции с 
целью п ер есм о тр а  У став а .  Однако п р е д с та в и ­
тели  других го су д ар ств  возраж али  против с о ­
зы ва  такой  конференции и вообще в ы сказал и сь  
за  прекращение работы  К о м и тета .  Они считаю т, 
ч то  У став  Организации Объединенных Наций в 
том  виде, в каком  он су щ еству ет  сейчас, пол­
ностью  с о о т в е т с т в у е т  зад ач е  укрепления мира 
и р азвития  м еж дународного  сотрудни чества . 
Однако большинство ораторов в К ом и тете  вы ­
разили  ту точку зрения, ч то  п ер есм о тр  У става  
будет полезен , но что  в настоящ ее врем я  не 
с л еду ет  с о зы в а ть  конференцию, и п оэтом у  они 
выступили за  то, чтобы отложить со зы в  подоб­
ной конференции. Они считаю т, что  К о м и те т  
должен продолж ать свою работу  и п р ед стави ть

* Отсутствующие во время голосования делегации 
Сальвадора и Марокко з а т е м  информировали П р ед се ­
дателя ,  что они голосуют з а  это т  проект резолюции. 
См. пункт 11 ниже.
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рекомендации пятнадцатой  или ш естнадцатой 
сессии  Генеральной  А ссам блеи .

14. Поэтому К о м и тет  по подготовке конферен­
ции с целью п ер есм о тр а  У става  реком ендует  
Генеральной  А ссам бл ее  принять резолюцию, 
изложенную в докладе, представленном  Г е н е ­
ральной А ссам блее .

15. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-испански): 
П риступаем  теп ерь  к голосованию по проекту 
резолюции, излож енному в докладе К ом и тета  
по подготовке  конференции с целью п ересм отра  
У става  / а /41997-

Проект  резолюции принимается  72 голосами, 
при 9 воздерж авш ихся, причем никто не гол о ­
совал  против.

ПУНКТЫ  19, 20  И 21 П О В Е С Т К И  ДН Я  

В опрос об и зм е н е н и и  У с т а в а  О рганизации  
О бъ единенны х Наций в п о р я д к е ,  п р е д у ­
с м а т р и в а е м о м  в с т а т ь е  108 У с т а в а ,  с 
ц ел ью  увели чен и я числа н еп о ст о я н н ы х  
чл ен ов  С о в е т а  Б е з о п а с н о с т и  и числа г о ­
л о с о в ,  н е о б х о д и м ы х  для вы несен и я  С о в е ­
т о м  реш ений  

В о п р о с  об и зм е н е н и и  У ст а в а  О р ган изаци и  
О бъединенны х Наций в п о р я д к е ,  п р е д у ­
с м а т р и в а е м о м  в с т а т ь е  108  У с т а в а ,  с 
ц ел ь ю  расш ирения с о с т а в а  Э к о н о м и ч е ­
с к о г о  и С о ц и а л ь н о го  С о в ет а  

В оп р ос  об и зм ен ен и и  С т а т у т а  М еж д у н а р о д ­
н о г о  С у д а  в п о р я д к е ,  п р е д у с м а т р и в а е м о м  
в с т а т ь е  108 У с т а в а  О рганизации  О бъ­
единенны х Наций и в с т а т ь е  69 С т а т у т а  
С у д а ,  с целью  увеличения числа с у д е й  
М еж д у н а р о д н о г о  С уда

ДОКЛАД СПЕЦИАЛЬНОГО ПОЛИ ТИ ЧЕСКО ГО  
КО М И ТЕТА  (А/4256)

16. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  ( говорит по-испански): 
Меня попросили отлож ить до следующей недели 
обсуждение пунктов 19, 20 и 21 п овестки  дня 
по вопросу об изменении У става  Организации 
Объединенных Наций с целью расширения со ­
ст ав а  некоторы х главны х органов Организации 
Объединенных Наций. Если н ет  возражений, я 
буду счи тать ,  ч то  Г ен ер ал ьн ая  А ссам бл ея  со ­
гласн а  с этим  предложением.

Предложение принимается.

Р еш ен и е  о порядке веден ия  за с е д а н и я

В со о тветстви и  с правилом  68 правил проце­
дуры приним ается  решение не обсуж дать д о кл а ­
дов В торого  ко м и тета  и Т р е т ь е г о  ком и тета .

П У Н К Т 29  П О В Е С Т К И  Д Н Я  

Х о д  р абот ы  и операции С п ец и а л ь н о го  фонда

ДОКЛАД В Т О РО Г О  КО М И ТЕТА  
(А /4245)

Г - ж а  Р а й т  (Дания), докладчик В торого  к ом и ­
т е т а ,  п р е д с та в л я е т  доклад В торого  ко м и тета  
и за т е м  говорит следующее.

17. Г - ж а  РА Й Т (Дания), докладчик В торого  
к о м и тета  (говорит  по-английски): Д ля  м еня  я в ­
л я е тс я  особой привилегией п р ед став и ть  на р а с ­
смотрение Генеральной  А ссам блеи  первый до­
клад  /А /4 2 4 5 7  о ходе работы  и операциях С пе­
циального  фонда, который был единогласно у ч ­
режден в прошлом году /резолю ц ия 1 2 4 0 (ХШ)7 
Г енеральн ой  А ссам блеей . Э тот  доклад  содержит 
проект резолюции, принятый Вторым ком и тетом .

18. Второй ко м и тет  по -д ел о во м у  обсудил в о ­
просы, связанны е со Специальным фондом, от 
которого  так  м ного  ож идается. Мы с радостью  
узнали  от Д и ректо р а -р асп о р яди тел я  фонда г -н а  
Поля Хоффмана, что  потенциальные в о зм о ж ­
ности фонда превращ аю тся  в реальны е дела.

19. Я с удовлетворением  сообщаю П р е д с е д а ­
телю , ч то  данный проект  резолюции, по к о ­
тором у Г е н ер ал ьн ая  А ссам бл ея  должна принять 
решение сегодня, был единогласно принят В то ­
рым ком и тетом .

20. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит  по-испански): 
На рассм отрени и  Г енеральн ой  А ссам блеи  н а ­
ходится  проект  резолюции, излож енный в до ­
кладе / а / 42457 В торого  ко м и тета .  Ввиду того , 
ч то  Второй ком и тет  реком ендовал  свой проект  
резолюции единогласно, то, если нет в о з р а ­
жений, я буду счи тать ,  ч то  Г е н ер ал ьн ая  А с ­
с ам блея  такж е единогласно его  одобряет.

П роект  резолюции при ним ается  единогласно.

П У Н К Т  31 П О В Е С Т К И  Д Н Я

П р о гр а м м ы  т е х н и ч е с к о й  помощ и:
а) до к л а д  Э к о н о м и ч е с к о г о  и С о ц и а л ь н о го  

С о в е т а ;
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Ь) о к а за н и е  пом ощ и О р га н и за ц и ей  О б ъ ед и ­
ненны х Наций в о б л а ст и  г о с у д а р с т в е н ­
н о -а д м и н и с т р а т и в н о й  д е я т е л ь н о с т и  — 
д о к л а д  Г е н е р а л ь н о г о  С ек р ет а р я

ДОКЛАД В Т О РО ГО  КОМ ИТЕТА 
(А/4287)

21. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-испански): 
Мне бы хотелось  обратить  внимание Г е н е р а л ь ­
ной А ссам блеи  на письмо /А /4 2 8 8 7 ,  полученное 
от П редсед ателя  П ятого  к о м и тета  по вопросу 
о финансовой стороне проекта  резолюции III, 
реком ендованного  Вторым ком итетом .

Г -ж а  Р ай т  (Дания), докладчик В торого к ом и ­
т е т а ,  п р ед став л я ет  доклад  Второго ко м и тета  
и з а т е м  говорит следующее.

22. Г - ж а  РА Й Т (Дания), докладчик Второго 
ко м и тета  (говорит по-английски): Для меня т а к ­
же я в л яе т с я  большой привилегией п редстави ть  
доклад о програм м ах  технической помощи в 
то врем я ,  когда  мы празднуем  д есяту ю  г о ­
довщину Расширенной програм м ы  технической 
помощи.

23. Д оклад  /А /4 2 8 7 7  по пункту 31 нашей по­
в естк и  дня, который н а зы в а е т с я  «П рограммы 
технической  помощи», о х в аты в ает  лишь под­
пункты а и Ь этого  пункта, и я подготовлю 
отдельны й доклад по подпункту с , который будет 
представлен  вам  на одном из следующих з а ­
седаний. Как вы зн а е т е ,  К ом итет  м о ж ет  о б ­
судить подпункт с только  позже.

24. Как обычно, в К ом и тете  происходили п о ­
л езн ы е  дискуссии по многим  аспектам  р а зл и ч ­
ных програм м  технической помощи, и многие 
ораторы  вы ск азал и  свое одобрение в связи  с 
проведенной важной работой в этой области.

25. Д оклад  содерж ит три проекта  резолюции, 
представленн ы х Вторым ком и тетом . И мне п ри ­
ятно  сообщить Генеральной А ссам блее ,  что про­
екты  резолюции I и II были единогласно при­
няты  Вторым ком и тетом . Хотя проект  р е зо л ю ­
ции III не был единогласно принят, против 
него  никто не голосовал ,  и он был принят 
61 голосом , при 18 воздерж авш ихся.

26. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-испански): 
Т еп ерь  предлагаю  Генеральной А ссам блее  п р о ­
го л о со в ать  три п роекта  резолюции, р е к о м е н ­
дованные Вторым ком итетом  в его докладе 
/А /4 2 8 7 ] .

П роект  резолюции I принимается 78 г о л о с а ­
ми, причем никто не голосовал  против.

П роект  резолюции II принимается  81 голосом, 
причем никто не голосовал  против.

П роект  резолюции III принимается  64 го л о ­
сам и, при 16 воздерж авш ихся, причем никто не 
голосовал  против.

П У Н К Т 64 П О В Е С Т К И  ДН Я  

П р оек т декларации  прав р ебен к а

ДОКЛАД Т Р Е Т Ь Е Г О  КО М ИТ ЕТА  
( А / 4 2 4 9  и Согг.2)

27. Г -н  К У Э В А С -К А Н С И Н О (М ек си ка) ,доклад ­
чик Т р е т ь его  ко м и тета ,  ( говорит по-испански): 
Имею ч есть  п р ед стави ть  на  рассм отрени е  п л е ­
нарного заседан ия  Генеральной А ссам блеи  д о ­
клад Т р е т ь е г о  ком и тета  /А /4 2 4 9  и Согг.27 по 
пункту 64 повестки  дня. В этом  докладе п ред ­
стави тел и  найдут краткую историю подготовки 
проекта  декларации прав ребен ка , его  обсуж ­
дение и т е к с т  этой декларации. К ним прила­
г а е т с я  проект резолюции, для того  чтобы п р е ­
д а т ь  гласн ости  проект декларации. Сначала з а  
выполнение этой задачи  в з я л а с ь  Социальная 
комиссия; з а т е м  этот  вопрос рассм атр и вал а  
Комиссия по правам  ч еловека , и уже Т р етьем у  
ком итету  пришлось до вести  его  до счастливого  
окончания.

28. Уже почти пятнадцать  л е т  су щ еству ет  О р­
ганизация Объединенных Наций и ч ерез  нее 
прошло м ного  вопросов. О рганизация Объеди­
ненных Наций и сп ользовала  в се ,  что м о гл а ,  
и всю политическую м у др о сть  представи телей  
ее го с у д ар ств -ч л ен о в ,  для того  чтобы о к а з а т ь  
влияние на решение этих вопросов. И О р г а ­
низация Объединенных Наций нашла у д о в л ет ­
ворительное решение для многих из этих в о ­
просов, хотя другие находятся  еще в стадии 
решения. В большинстве св о ем , однако, эти  
вопросы связан ы  с постоянно меняющимися 
международными отношениями. Они подобны 
га л ь к е ,  выброшенной м о рем  на б ерег  лишь на 
како й -то  м и г ,  с тем  чтобы вновь во звр ати ться  
к вечно движущейся стихии.

29. Однако время от врем ени у нас появляю тся 
вопросы другого  рода. Т акие вопросы не с в я ­
заны  с решением конкретных проблем; они не 
направлены  на то, чтобы примирить противо­
положные и н тересы  или сд е л а т ь  какой-либо
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небольшой вклад в решение тех  громадных э к о ­
номических проблем, которые сто ят  перед п о ­
стоянно растущ им н аселением  мира. К этим 
исклю чениям относятся  вопросы, которые к а ­
саю тся нас сам их, того  ч ел о в еч еств а ,  которое 
мы п р ед став л яем , как бы несовершенно и н е ­
полно ни было такое  п ред стави тельство .

30. По крайней м ере  на к ак о й -то  м ом ен т  Г е ­
неральная  А ссам блея  превращ ается  в п р е д с т а ­
вителя ч ел о в еч еств а ;  учитывая свои о гр ан и ч ен ­
ные возм ож н ости , Г енеральная  А ссам блея  с м о т ­
рит вперед , так  с к а з а т ь  в свое будущее. Из 
м н о ж ес т в а  д еталей ,  которые составляю т это т  
м алы й мир и политику, Г енеральная  А ссам блея  
вы бирает  ч т о -т о  постоянное; и она д ел а е т  это 
с полной уверенностью  в своем  назначении. 
Т ак  было со Всеобщей декларацией  прав ч е ­
л о в ек а ,  одобренной Генеральной А ссам блеей  в 
1948 году /резолю ция 217(111)7; такой я в л яется  
и декларация , которую я имею ч есть  п р е д с т а ­
вить  сейчас .

31. П роект  декларации прав ребенка — это 
небольшой докум ент. П р едстави тели  некоторы х 
го су дар ств  хотели  бы сдел ать  его  более л а ­
коничным, в то время как другие пытаю тся 
расширить это т  проект, с тем  чтобы включить 
в н его  подробные описания средств  проведения 
его  в ж изнь, и м ех ан и зм а ,  осущ ествляющ его 
каждый из его  принципов. Н есм отря  на  то , что 
эт о т  проект не был чрезмерно сокращен и даже 
в клю чает  ряд указаний о том , как некоторые 
из его принципов должны осущ ествляться  на 
п ракти ке , я ,  не колеблясь ,  н азы ваю  докум ент, 
р а ссм атр и в аем ы й  в н астоящ ее  время Г е н е р а л ь ­
ной А ссам блеей ,  небольшим. К р атк о сть  этого  
д окум ен та  ск р ы в ает  основную цель: донести  
до сердца людей сознание о правах ребенка.

32. С убъектом  это го  проек та  резолюции я в ­
ляю тся  дети ; однако эт о т  докум ент в основном 
обращен к общ еству, ко взрослы м  людям. О т ­
правным пунктом п роекта  декларации я в л яется  
неоспоримый принцип о том , что ребенок я в ­
л я е тс я  слабы м  и поэтом у  тр ебу ет  особого ухода 
и охраны (третий и ч етв ер ты й  пункты преамбулы 
и принцип 2). Ввиду того  что ребенок н е с п о ­
собен защ ищ ать себя , проект  декларации воп ло­
щ ает  призыв от его  имени: проект декларации 
п р и зы в ает  взрослы х как лиц, организованны х 
в сем ью  и национальные группы, у в аж ать  и 
охранять  права  каж дого ребенка (пункт ш естой  
преамбулы).

33. Эти права  считаю тся  н еотъ ем лем ы м и  п р а ­

вами ч ел о век а  (первый и второй пункты п р е ­
амбулы); ч еловека, так  с к а з а т ь ,  в состоянии 
физического и м орального  роста .  Мы п о л агаем , 
что состояние м орального  р о ста  никогда не 
п р екращ ается . Но, точно так  же как это п ро­
исходит с р астен и ем , это  состояние за к л ю ч а ­
ется  в развитии , которое продолж ает  процесс, 
начавшийся с прорастания семени. Отсюда з н а ­
чение начального  периода развития  ребенка. 
Это права , которые — как и всякие  другие 
права  — п од разум еваю т  о б я з а т е л ь с т в а ;  однако 
предполагалось , что лучше подчеркнуть этот  
побочный асп ект  только косвенно (шестой пункт 
преамбулы). Прежде всего  сл еду ет  при знать , 
что у ребен ка  е с ть  эти права (принцип 2), и 
сл еду ет  гар ан ти р о вать  его  право п о л ьзо в аться  
ими, для того  чтобы он м о г  с т а т ь ,  как это 
говорится  в проекте  декларации, полезны м  ч л е ­
ном общ ества (принципы 7 и 10).

34. В проекте декларации говорится  оконечном 
вкладе , который ребенок с д е л а е т  в ж и знь  груп ­
пы людей, к которой он принадлежит. В ребенке 
мы должны предвидеть  гражданина м уж ского  
или ж ен ского  пола, руководствую щ егося г р а ж ­
данской добродетелью  и производящ его  м а т е ­
риальные б лага .  Ребенку п редоставляю тся  п р а ­
ва  с той целью, чтобы он м о г  с т а т ь  настоящим 
и совершенным человек ом . Очевидно, что такое  
суверенное достиж ение должно бы ть  поставлено 
в з ав и си м о сть  от счастливого  д е т с т в а .

35. Неудивительно, что проект  декларации д о л ­
жен придавать  такое  большое значение духовным 
факторам , которы е определяю т разви ти е  ребенка. 
Упор д ел а е т с я  на любовь и понимание, к о т о ­
рыми сл еду ет  окружить ребен ка;  упоминается  
об атмосфере любви, а такж е о моральной 
уверенности  и м атери альн ой  обеспеченности , 
от  которых он м о ж ет  з а в и с е т ь  (принцип 6). И 
только  на этой  прочной основе м ы  з а т е м  м ож ем  
с о зд ат ь  си стем у  защ иты , на которую ребенок 
должен и м е ть  право.

36. Прежде всего  право на  с р е д с т в а  к с у ­
щ ествованию ; именно ребенок охраняет  наше 
будущее — будущее всех  нас — и  это будущее 
сл еду ет  защ ищ ать. Отсюда и его  привилеги­
рованное положение среди т ех ,  кто в случае 
опасности должен получать защ иту и помощь 
(принцип 8). З а те м  — глубокие корни, которыми 
он связан  со своей  родиной и сем ейной группой: 
со времени сво его  рождения ребенку д ается  
право носи ть  имя и принадлеж ать к нации (прин­
цип 3), что, таким  образом , с о зд а е т  ему ин­
дивидуальность , которая отли чает  его  от других
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членов его  рода. Ввиду того  что мы зд е с ь  з а ­
н и м аем ся  основными правам и, те ,  кто составлял  
это т  проект декларации, желаю т, чтобы эти  
основные права  были предоставлены  каждому 
ребенку, без  какого-ли бо  различия, в д о к у м ен ­
т е ,  который применялся бы ко всем  одинаково 
(пункт 2 преам булы  и принцип 1).

37. К ак человек , находящийся в процессе  р а з ­
вития, ребенок тр ебу ет  особой защиты во время 
это го  проц есса ; развитию  ребенка нельзя  чинить 
преп ятствия  или насильственно н ап равлять  его  
в антисоциальном направлении. П оэтом у в д е ­
кларации говорится  о правах  на здоровье , о с о ­
бенно для физически и умственно неполноценных 
д етей  (принципы 4 и 5), а такж е о праве на 
социальное страхован ие , которое о х в а т ы в а е т  
как личность ребенка, так  и сем ью  и даже 
помощь го с у д а р с тв а  большим сем ьям  (принципы 
4 и 6).

38. Большое внимание у д еляется  проблеме о б ­
разовани я , з а т р а ги в а я  многие и различные кри­
терии, которые сущ ествую т по этом у вопросу. 
Основной упор д е л а е т с я  на  необходимость Для 
учителя в с е г д а  и м еть  в виду, что интересы  
ребенка имею т первостепенное значение, и п о ­
этом у такое  широкое поле образования должно 
вклю чать такж е игры и отдых, с о о т в ет с т в у ю ­
щие в о зр а с т у  ребенка, которые одинаково важны 
для формирования в зрослого  человека  (принцип 
7). В проекте декларации такж е говорится  о 
том , что образование должно сп о со б ство вать  
общей культуре ребенка (принцип 7); у ч а с т в у ­
ющие п р едстави тели  считаю т, что это п р е д с т а в ­
л я е т  наилучшие потенциальные с р е д с т в а  п о с тр о ­
ения лучшего м ира , так  как знание других 
культур , а такж е расширение национальных г о ­
ризонтов до универсальны х м о гу т  когда-нибудь  
привести к воплощению в жизнь идеи создания 
мировой федерации.

39. Мы подчеркиваем  т о т  факт, что ребенок 
я в л я е т с я  несозревш им  человеком . В проекте 
декларации записаны  те права, которые сч и ­
таю тся  важнейшими для полного развития  р е ­
бенка. Однако данная декларация не д о сти гл а  
бы своей цели, если бы в ней в м есте  с тем  
не н а зы в а л и с ь  постановления, которые г о с у ­
д ар с т в а  должны принять, для того  чтобы з а ­
щитить ребенка от  общ ества , которое не в с е г д а  
понимает  и м о ж ет  иногда быть ж естоки м . Р е ­
бенка следует  защ ищ ать от непонимания, ж е с т о ­
кости и эксплуатации; торговля  личностью р е ­
бенка зап р ещ ается ;  работа ,  не соответствую щ ая 
его  в о зр а с ту ,  объявляется  вне закон а  (прин­

цип 9); и, для того  чтобы защ итить ребенка 
от более скры того  и м енее  ощ утимого, а с л е ­
довательно  и более опасного  вреда ,  е го  следует  
защ ищ ать от в с е г о  того ,  что м ож ет  способ­
с т в о в а т ь  разжиганию  дискриминации или в п р е ­
делах  данной социальной группы или на м е ж д у ­
народном уровне (принцип 10).

40. Данный проект  декларации до бавл яет  к о е -  
что — я бы с к а з а л  д о бав л яет  очень м ного  — ко 
Всеобщей декларации прав ч еловека . Целью той 
и другой я в л яется  улучшение среды , в которой 
р а зв и в а е т с я  человек ;  и декларация и Всеобщая 
декларация прав человека  направлены  на то , 
чтобы поднять моральны й и ин теллектуальны й 
уровень. П оследнее относится  к человеку в 
целом; первое в основном к а с а е т с я  того  поло­
жения, которое одновременно я в л яется  наиболее 
преходящим и вм есте  с тем  больше вс е го  под­
в е р г а е т с я  влиянию добра и зла .  Таким образом  
м ы  м ож ем  с к а з а т ь ,  что данный проект д е к л а ­
рации улучш ает  декларацию , принятую в 1948 
году. Данная декларация концентрирует все вни­
мание на д етс ко м  в о з р а с т е ,  как  отдельном 
периоде в развитии человек а ;  при этом  она 
никоим об разом  не ум ал яет  значения Всеобщей 
декларации прав человека. Д е ти  — это един­
ственны й привилегированный кл асс ,  к о т о р ы й п е -  
реж и вает  общ ества  и эпохи; он п ростирается  
з а  границы и го сп о д ству ет  над цивилизациями. 
П р едстави тел и  наиболее противоположных с о ­
циальных си стем  находят  м ного  общего при о б ­
суждении привилегий детей .  Концентрирование 
внимания на этом  очень гуманном аспекте  ж и з ­
ни Организация Объединенных Наций способ­
с тв у ет  воплощению в ж изнь неуловим ого , но 
и н е зам ен и м о го  идеала  универсального  б р атств а .

41. Д е т с т в о  о х в а т ы в а е т  наше будущее; буду­
щее я в л яе т с я  залогом  наших надежд. Наше 
поколение готово  принести ж ерты , для того 
чтобы улучшить судьбу будущих поколений, и, 
для того  чтобы это сд е л а ть ,  м ы , в отличие 
от неразум н ы х  животных, вы д ви гаем  идею о 
правах. В нашей борьбе з а  лучшее будущее 
ч ел о в е ч е ств а  на основе более вы сокого  духа 
справедливости  мы п ред о ставл яем  д ет я м  права, 
которы е, по нашему мнению, они должны и м еть . 
И зл а га я  эти  права , которые мы только что 
провозгласили , мы вы д ви гаем , устан авли вая  
привилегии д ете й ,  новое требование во имя 
р ав ен ств а :  равенство  д етей  как д етей  и как 
будущих храни телей  привилегий, которыми б у ­
дут  п о л ьзо в аться  будущие поколения.

42. В наш ем проекте декларации е с ть  своя
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внутренняя ценность. При рассм отрении ее мы 
не должны проводить слишком четкую границу 
между о б я за т е л ь с тв а м и  на основе договоров 
и о б я за т е л ь с тв а м и ,  в основу которых положены 
м енее официальные международные документы . 
М ожет ли быть что-либо более о б язател ьн ы м , 
чем принципы и права ,  в основу которых было 
положено взаимопонимание между народами? 
Такж е нет  см ы сла  р асп ростран яться  о границе, 
разделяю щей внутренние и международные дела. 
В У ставе  Организации Объединенных Наций есть  
с т а т ь и ,  которые положены в основу нашего 
п роек та  декларации, но своими корнями она 
уходит го р аздо  глубже в убеждении в т о м ,  что 
все  наши п р ав и тел ьств а  найдут в ней идеи, 
которые я вятся  источником вдохновения и дадут 
им возм ож н ость  укрепить, расширить или улуч­
ш ить , в зави си м ости  от о б ст о я т ел ь с т в ,  свои 
национальные законы . Этот  процесс п р е д с т а в ­
ляет  собой идеальное соединение идеалов н а ­
родов в с е г о  международного сообщ ества.

43. Было бы нереалистично и опасно игнори­
ровать  проблемы, которые наш проект д е к л а ­
рации став и т  перед многими го су д ар ств ам и , 
невы сокое  развитие которых с к а з ы в а е т с я  как 
на нынешнем, так  и на будущих поколениях. 
Т от  факт, что ее принципы признаю тся и что 
это сп особствует  их проведению в ж изнь, я в ­
л я е тс я  достаточн ы м  оправданием для этого  
проекта  декларации. Но это еще не все .  П ро­
в о згл аш ая  права ребенка в этом  проекте  д ек л а ­
рации, Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея  берет  на себя  
ясное о б я за т е л ь с тв о  способствовать  осущ ест­
влению этих прав на практике. Но это лишь 
начало  т о го ,  что Организация Объединенных 
Наций будет делать  для ребенка; этим  откры ­
ваю тся  новые возм ож н ости ,  ибо то ,  что с д е ­
лано Д етски м  фондом Организации Объединен­
ных Наций, н ел ь зя  ни недооценить, ни заб ы ть .

44. Ясно вы р и со вы вается  еще одна проблема: 
это  проблема то го ,  что в соврем енном , сложном 
и неустойчивом  мире ребенок п о д в ер гается  м н о ­
гочисленным видам давления. Ч увство  н е у в е ­
ренности вынешних поколений в ы зы в а е т  м у ­
чительные страхи  у детей . Наш проект д е к л а ­
рации я в л яется  гром ким  призывом к ч ел о в е ­
честву  вы ступить против этих страхов  и удвоить 
свои усилия в выполнении о б яза т е л ь с тв  в о т ­
ношении будущ его, ибо в постоянно меняющих­
ся условиях человечество  не должно заб ы вать  
о создании прочной основы для будущих по ­
колений.

45. Т акая  прочная основа м о ж ет  быть с о з ­

дана лишь счастливы м  д етств о м ; счастливы м  
не в пустом  см ы сле  простого  б аловства  или 
возведении стены для защиты ребенка от д е й с т ­
вительной жизни, но счастливы м  в том с м ы сл е ,  
что ребенку п ред оставляю тся  все  возм ож н ости  
для разви ти я  всех  его  способностей и для 
т о го ,  чтобы он стал  совершенным ч еловеком , 
способным сделать  вклад  в прогресс  ч ел о в е ­
ч еств а .  И одним из п утей , на котором ребенок 
м о ж ет  это  с д е л а т ь ,  — и несом ненно, что это 
сам ы й важный и сам ы й эффективный п у ть ,  — 
будет создание м и ра ,  как единого и мирного 
целого.

46. В проекте  декларации содерж ится  сущность 
вс е го  т о го ,  что мы с т р ем и м ся  сделать  для 
ребенка; это  ясное и откровенное подтверж ­
дение т о го ,  что ч еловеч ество  обязано  дать  
ребенку все лучш ее, что у н его  есть  (пятый 
пункт преамбулы ). Положив в основу эти  слова , 
которые отраж аю т и д еал и зм , надежды и чаяния 
нашей эпохи, Третий  ком и тет  п р ед став л я ет  на 
рассм отрени е  Г енеральной  А ссам блеи  проект 
декларации прав ребенка.

47. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-испански): 
Прошу Генеральную  А ссам блею  принять реш е­
ние по рекомендациям  Т р е т ь е г о  к о м и т е т а ,п р е д ­
ставленн ы м  в докладе К ом и тета  /А/4249иСогг.27.

48. Т еперь  Г е н е р а л ь н а я А с с а м б л е я п р о г о л о с у е т  
проект  декларации прав р ебен ка ,  который и з ­
ложен в приложении I  к докладу.

П роект  декларации приним ается  78 го л осам и , 
причем никто не голосовал  против.

49. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-испански): 
П роект  резолюции по вопросу о т о м ,  как предать 
гл асн о сти  Декларацию  прав р ебен ка ,  которая 
излож ена в приложении II к докладу , был принят 
Т р етьи м  ком и тетом  единогласно. Если н ет  н и ­
каких возраж ений, я буду с ч и та т ь ,  что Г е н е ­
ральная  А ссам б л ея  такж е принимает его  едино­
гласно.

П роект  резолюции приним ается  единогласно.

ПУНКТ 33 ПОВЕСТКИ д н я  

Д о к л а д  В е р х о в н о г о  к о м и с с а р а  О рганизации  
О бъединенны х Наций по д е л а м  б е ж е н ц е в

ДОКЛАД Т Р Е Т Ь Е Г О  КОМ ИТЕТА (А/4278)

50. Г - н  К У Э В А С -К А Н С И Н О (М ек си ка) ,доклад -
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чик Т р е т ь е г о  ком и тета  (говорит по-испански): 
И мею  ч есть  п редстави ть  Генеральной А с с а м б ­
лее доклад  Т р е т ь е г о  ком и тета  /А /4278У . В нем 
содерж атся  краткие отчеты  о прениях, с о с т о ­
явшихся в К ом итете  при обсуждении пункта 33 
п овестки  дня.

51. Заслушав заявлен ие  Верховного ком и ссара ,  
важнейшие мы сли которого  изложены в пункте 4 
и последующих пунктах доклада , К ом итет  п о свя ­
тил ш есть  заседан ий  обсуждению различных а с ­
пектов проблемы беж енцев. В р е зу л ь т ат е  было 
составлен о  три проекта  резолюции, изложенных 
в докладе. Первый из этих проектов к а с а е т с я  
доклада Верховного ком и ссара  по делам  беж ен­
цев /А /4104 /К еу .1  и Айй. \ ] . Мне бы хотелось  об­
рати ть  внимание на пункт 1 резолютивной ч асти , 
в котором изложены основные принципы, опре­
деляющие политику Верховного ком иссара.

52. Второй проект  резолюции к а с а е т с я  про­
блемы беженцев из Алжира в Тунисе и Марокко. 
В пунктах 31—34 кратко изложены точки з р е ­
ния, р е зу л ь т ат о м  которых я в л яется  внесение 
это го  п р о ек та ,  а такж е те точки зрени я, ко ­
торые были вы сказан ы  уже в отношении с ам о го  
п роекта  резолюции.

53. П редм етом  т р е т ь е г о  проекта  резолюции я в ­
л я е тс я  Всемирный год  беженца. В этой связи  
мне хотелось  бы обратить внимание Г е н е р а л ь ­
ной А ссам блеи  на  заявлен ие  Г ен еральн ого  С е к ­
р е т а р я ,  сделанное на одном из заседан ий  Т р е т ь ­
его  ком и тета  /"946-е заседаниеУ , излож енном 
в пункте 16 данного доклада. В своем  заявлении 
Г енеральны й С екретарь  р а с с к а з а л  о ш ага х ,  ко­
торые были предприняты, для того  чтобы спо­
со бство вать  проведению Всемирного го да  б е ­
женца, и еще раз  подтвердил надеж ды , о ко ­
торых говорил здесь  П редседатель  /8 2 4 - е  з а -  
седаниеУ, на т о ,  ч то , начиная осущ ествлять  
со вм естн ы е  дей стви я ,  которые должны быть 
сосредоточены  в течение единственного го да ,  
Г ен ер ал ьн ая  А ссам бл ея  в ы зв ал а  новые надежды 
у миллионов беж енцев , которые по-преж нему 
еще сущ ествую т в мире. Выражая свое желание 
добиться  успешных р езу л ьтато в  усилий, про­
деланных во врем я Всемирного года беж енца, 
Т ретий  ком и тет  принял проект  резолюции III, 
изложенный в докладе.

54. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-испански): 
Теперь  Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея  проведет  г о ­
лосование по проектам  резолюций I —III, р е ­
комендованным Т р етьи м  комитетом  и излож ен­
ным в его  докладе /А /4278У .

П роект  резолюции I принимается  66 г о л о -
с ам и , при 12 воздерж авш и хся, причем никто
не голосовал  против.

Проект резолюции II приним ается  74 го л о -
с ам и , при 3 воздерж авш и хся, причем никто
не голосовал  против.

П роект  резолюции III принимается  63 го л о -
сам и  против 9, при 5 воздерж авш ихся.

П У Н К Т  12 П О В Е С Т К И  Д Н Я

Д о к л а д  Э к о н о м и ч е с к о г о  и С о ц и а л ь н о г о  
С о в е т а  ( г л а в а  V I ,  р а з д е л  I —III, V; г л а ­
в а  VII, р а з д е л ы  ( I — I V ,  V I  — IX )

ДОКЛАД Т Р Е Т Ь Е Г О  КОМ ИТЕТА 
(А /4250  и Согг.1 и 2)

55. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-испански): 
Мне бы хотелось  обратить внимание Г е н е р а л ь ­
ной А ссам блеи  на письмо [ А / 4 2 8 2 ]  П р е д с е д а ­
теля  П ятого  ком и тета  о финансовой стороне 
п роекта  резолюции V ,  п редставленн ого  Т ретьим  
ком и тетом  в его  докладе.

56. Г - н  К У Э В А С -К А Н С И Н О (М ек си ка) ,доклад ­
чик Т р е т ь е г о  ком и тета  (говорит по-испански): 
В документе /А /4 2 5 0  и Согг.1 и 2] ,  который я 
имею ч есть  п р ед став и ть ,  содерж ится  доклад 
Т р е т ь е г о  ко м и тета  о т о м ,  как происходило 
обсуждение социальных аспектов  доклада Э ко­
ном ического  и Социального С овета .

57. Третий  К ом итет  посвятил обсуждению э т о ­
го пункта д вен адц ать  заседаний; р е з у л ь т а т  этой 
работы отраж ен в сем и  проектах  резолюций, 
которые и зл а га ю т с я  в конце данного доклада.

58. Для т о го  чтобы очень кратко  описать по ­
лож ение, можно с к а з а т ь ,  что прения можно 
разд ел и ть  на две тесно  связанны е главны е 
части . Одна часть  к а с а е т с я  деятел ьн о сти  Д е т ­
ского  фонда Организации Объединенных Наций; 
др у гая  — различны х проблем , поступающих на 
рассм отрен и е  Генеральной  А ссам блеи  в р е з у л ь ­
та те  работы  Экономического  и Социального 
С о вета  в социальной области.

59. Ч то к а с а е т с я  Д е тс к о го  фонда Организации 
Объединенных Наций, то в докладе подробно 
излож ены основные пункты п р о гр ам м ы , которую 
осу щ ествл яет  это т  орган . В этом  отношении 
в основу доклада положено зая в л ен и е ,  сд е л а н ­
ное на заседании К о м и тета  П р едсед ател ем
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Правления Д е тс к о го  фонда Организации Объе­
диненных Наций. Т щ ательно изучив влияние р а з ­
личных п рограм м  на положение детей  всего  
м и р а ,  Т ретий  ком и тет  п р ед став л я ет  на р а с ­
см отрение пленарного заседан ия  проект  р е з о ­
люции I .  Мне бы хотелось  обратить внимание 
Генеральной  А ссам блеи  на различные поправки, 
внесенные к этом у  проекту резолюции; задач а  
этих поправок состои т  не в том , чтобы стави ть  
под сомнение установленные цели или и сп оль­
зуем ы е  Д етски м  фондом Организации Объеди­
ненных Наций ср е д с т в а  при выполнении своей 
важной зад ачи ,  а в то м , чтобы определить 
го с у д а р с т в а ,  делающие вклад в усилия Д е т с к о ­
го  фонда.

60. Т ретий  ком и тет  такж е провел тщательное 
обсуждение более общих вопросов мирового  с о ­
циального положения. Основные идеи, вы дви­
нутые во вр ем я  это го  обсуж дения, кратко  и з ­
ложены в пункте 24 и последующих пунктах 
доклада. С м ы сл этих идей вы р аж ается  в одоб­
рении различных текстов  по вопросам о в з а и м о ­
св я зи  экономических и социальных факторов в 
пределах  отдельных го с у д а р с т в ,  вклю чая (как 
это говорится  в проекте  резолюции И) и реко ­
мендацию о то м , чтобы Экономический и С о­
циальный С овет  р ассм о тр ел  ж ел ательн о сть  
проведения ежегодных заседаний Социальной 
комиссии.

61. Д оклад  такж е вклю чает  проект  резолюции
III по вопросу о стр о и тел ьстве  деш евых жилищ, 
который первоначально был внесен  делегаци ей  
Перу и был сильно изм ен ен  в р е з у л ь т а т е  эн ер ­
гичных прений, которые он вы звал .

62. Третий  ком итет  такж е р ассм о тр ел  и одоб­
рил проект  резолюции VII, первоначально в н е ­
сенный делегацией  Ч ехословакии и касающийся 
поощрения международных отношений и обмена 
в области  образован ия , науки и культуры.

63. К ом итет  такж е одобрил проект  резолюции
IV  по вопросу о преступности  среди молодеж и, 
который сч и та е т с я  Т р етьи м  ком и тетом  н а с т о л ь ­
ко важ н ы м , чтобы реком ендовать  его  изучение 
на международном уровне; а такж е проект  р е ­
золюции V I относительно изучения вопроса о 
влиянии применения смертной казни и ее о т ­
мены на уровень преступности.

64. После краткого  обсуждения Третий ком и тет  
такж е одобрил проект резолюции V, учреж даю ­
щий постоянную п р ограм м у  технической помощи 
в области  контроля за  н ар коти кам и , в целях

дополнения к обычному порядку и фондам, и с ­
п ользуем ы м  в этой области.

65. Мне бы такж е хотелось  обратить внимание 
на два асп ек та  м ирового  социального р азв и ти я ,  
р ассм отренн ы х  Т р етьи м  ком и тетом . Первый 
аспект  отражен в анализе К ом итетом  п р о гр а м ­
мы в области  прав ч ел о в ек а ,  который со д ер ­
жится в пункте 63 и следующих пунктах д о ­
клада. Эти обсуждения п о к а зы в а ю т ,  как члены 
Т р е т ь е г о  к о м и тета  анализирую т п рограм м ы , 
осущ ествляем ы е в настоящ ее в р е м я ,  оценивают 
их р е зу л ь т ат ы  и и зл а га ю т  соображ ения, ко ­
торы е,  по мнению их п р а в и те л ь с т в ,  будут оправ­
ды вать  продолжение этих програм м .

66. В пункте 74 и в последующих пунктах до ­
клада кратко  и з л а г а е т с я  ход обсуждения по 
вопросу об организации и д еятел ьн о сти  Э ко­
н ом и ческого  и Социального С о в ета .  В этих 
пунктах и зл а га ю т с я  различные вы сказанн ы е 
точки зрени я , в основу которых положены г л а в ­
ным образом  прим ечания, сделанные Г е н е р а л ь ­
ным С екр етар ем  во вступлении к своем у  г о ­
довому докладу о работе  Организации Объеди­
ненных Наций / А / 4 1 3 2 / А сМ.17. Как говорится  
в пункте 81 доклада , Третий  ком и тет  решил 
не принимать п роекта  резолюции по этом у  в о ­
просу , но со гл аси лся  с т е м ,  что протоколы 
обсуждения и проект  резолюции, на  основе ко ­
торых происходило это  обсуж дение, будут п е ­
реданы в Экономический и Социальный С овет .

67. Г - ж а  Р Е С С Е Л Ь  (Швеция) (говорит п о - а н г -  
лийски): Я попросила слово , для того  чтобы 
сдел ать  очень краткое зам ечан и е  по проекту 
резолюции V I .  Этот  проект  резолюции к а с а ­
ет ся  вопроса о см ертной казни. На основании 
это го  проекта  резолюции Г е н ер ал ьн ая  А с с а м б ­
лея  поручает  Э кономическому и Социальному 
С овету  начать  исследование вопроса  о смертной 
казн и , законах  и существующей практи ке ,  а 
такж е о влиянии применения см ертной казни 
и ее запрещ ения на п реступность . Цель это го  
проекта  резолюции, который был со вм естн о  
представлен  А встрией , В енесуэлой , И талией , 
У р у г в а е м ,  Ц ейлоном, Ш вецией, Э квадором , с о ­
стоит в т о м ,  чтобы провести  исследование в о ­
проса о см ертной  казни на универсальной о с ­
нове в рам ках  Организации Объединенных Наций.

68. Я не буду говорить о достоин ствах  этого  
предложения. Р еком ен дуя  Г енеральной  А с с а м б ­
лее  утвердить  эт о т  проект  резолюции, Третий 
ком и тет  со гл аси лся  с мнением его  авторов в 
т о м ,  что подобное исследование будет п ред ­
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с т а в л я т ь  большой интерес  и ценность. Но с е ­
годня мне бы хотелось  еще раз подчеркнуть, 
что данный совм естны й проект  резолюции н а ­
правлен на  проведение объективного беспри­
стр астн о го  исследования . Это исследование не 
должно д о к азы в ать  какую-либо определенную 
истину. Это исследование должно быть как 
можно более полным, о х ваты вая ,  в частн ости ,  
исторический , социологический, религиозны й, 
философский, юридический и антропологический 
аспекты  данного  вопроса.

69. Я  полагаю , что это  заявление делегации 
Швеции полностью  р азъ ясн и т  наши нам ерения. 
И я осм елю сь вы р ази ть  надеж ду, что проект  
резолюции V I  будет принят значительны м  боль­
шинством голосов .

70. Г - н  Э ль-Ф А Р Р А  (Иордания) (говорит  п о -  
английски): Швеция и ш есть  других членов Ор­
ганизации Объединенных Наций внесли проект 
резолюции, предусматриваю щий проведение и с ­
следования вопроса о смертной казни.

71. К огда эт о т  вопрос впервые обсуж дался в 
Т р е т ь е м  ко м и тете ,  мы не принимали участия  
в этом  обсуждении. Однако мы воздерж ались  
при голосовании потом у , что мы считали , что 
подобное исследован ие , возм ож н о, не очень 
ум естн о  в настоящ ее врем я .  Однако впослед­
ствии д елегаци я  Иордании п ерем отрела  эт о т  
вопрос и пришла к заключению, что и ссл едо ­
в ани е, проведенное объективно на м еж дународ­
ном уровне, м о ж ет  дать  неплохие р е зу л ь т ат ы .  
Мы никогда не р азд ел ял и  точки зрени я, в ы с к а ­
занной некоторы м и ораторам и о то м , что пред­
л агаем о е  исследование будет о значать  в м е ­
ш ател ь ств о  во внутренние дела  г о с у д а р с т в -  
членов. И сследования  были и продолжают 
о с т а в а т ь с я  в рам ках  юрисдикции Организации 
Объединенных Наций.

72. Мы с удовлетворением  з а я в л я е м ,  что мы 
будем го л осовать  за  проект резолюции V I ,  
который в настоящ ее врем я находится  на р а с ­
смотрении Генеральной  А ссамблеи .

73. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-испански): 
С тавлю  на голосование проекты резолюций, р е ­
комендованные Т р етьи м  к ом и тетом , которые 
изложены в его докладе /А /4 2 5 0  и Согг.1 и 2] .  
С начала Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея  будет гол о ­
совать  по проектам  резолюций I —V.

П роект  резолюции I приним ается  78 го л о сам и , 
причем никто не го л осовал  против.

П роект  резолюции II приним ается  78 го л о сам и , 
причем никто не голосовал  против.

П роект  резолюции III приним ается  78 го л о сам и , 
причем никто не го л осовал  против.

П роект  резолюции IV  принимается  70 г о л о ­
сам и  при 9 воздерж авш и хся, причем никто не 
го л осовал  против.

П роект  резолюции V принимается  76 голосам и , 
причем никто не голосовал  против.

74. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-испански): 
С тавлю  на голосование проект резолюции V I ,  
по которому п р ед л агал о сь  провести поименное 
голосование .

П роизводится  поименное голосование.

По жребию, вынутому П р е д с е д а те л е м ,  д е л е г а ­
ции П аки стан а  п р е д л а га е т с я  го л осовать  первой.

Г олосовали  за : П аки стан ,  П ан ам а ,  П еру , Фи­
липпины, С аудовская  А равия , Судан, Швеция, 
Т аиланд , Т унис, Турция, Объединенная А раб ­
ская  Р есп уб ли ка ,  Соединенные Штаты Америки, 
У ругвай ,  В ен есу эл а ,  А рген ти н а , А встрали я ,  
А встр и я ,  Б е л ь г и я ,  Боливия , Б р ази л и я ,  Б и р м а ,  
К ан ада ,  Цейлон, Чили, Китай , К олумбия, К о с т а -  
Р и к а ,  Куба, Д ания , Д оминиканская Респ убли ка ,  
Э квадор, С альвадор ,  Финляндия, Франция, Г в а ­
т е м а л а ,  Г а и т и ,  Г о н д у р ас ,  И сландия , Индия, Ин­
дон ези я ,  И ран, И р а к ,И р л а н д и я ,И з р а и л ь ,И т а л и я ,  
Япония, И ордания, Ливан, Либерия, Ливия, Люк­
с е м б у р г ,  М екси ка , М ар о кко ,Н еп ал ,Н и д ер лан ды , 
Н овая  З е л а н д и я ,Н о р в е г и я .

Г олосовали  против: Н ик тон е  г о л осовал  против.

В оздерж ались  от  голосования: П о л ь ш а,П о р ту ­
гал и я ,  Р ум ы н и я,  Испания, Украинская С о в етск ая  
С оциалистическая  Р есп уб ли ка ,  Южно-Африкан­
ский С ою з, Союз С оветских  Социалистических 
Респ убли к ,  Соединенное К оролевство  Велико­
британии и Северной Ирландии, Й ем ен , Ю госла­
вия, А фганистан , А лбания, Б о л га р и я ,  Б е л о р у с ­
ская  С о в етск ая  С оциалистическая  Респ убли ка ,  
К ам бодж а, Ч ех о сл о вак и я ,  Эфиопия, М алайская 
Ф едерация, Г а н а , Г р е ц и я , Г в и н е я ,  Венгрия.

П роект  резолюции V I приним ается  57 го л о ­
сам и  при 22 воздерж авш и хся, причем никто не 
голосовал  против.

75. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-испански):
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Сейчас Г ен ер ал ьн ая  А ссам бл ея  проголосует  про­
ект  резолюции VII.

П роект  резолюции VII п рщ ш м ается  75 го л о ­
сам и  при 1 во зд ер ж авш ем ся ,  причем никто не 
го л осовал  против.

ПУНКТ 71 П О В Е С Т К И  ДН Я  

М еж д у н а р о д н о е  поощ рение научных и с с л е ­
дований в о б л а ст и  борьбы  с раковы ми  
за б о л ев а н и я м и

ДОКЛАД Т Р Е Т Ь Е Г О  КОМ ИТЕТА (А /4279)
И ПЯТО ГО  КОМ ИТЕТА (А /4289)

76. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-испански): 
Напоминаю Генеральной  А с с а м б л е е ,  что мы 
р а с с м ат р и в а е м  доклад  / А /4 2 8 9 /  П ятого  коми­
т е т а  о финансовой стороне проекта  резолю ции, 
п редставленн ого  Т р етьи м  ком итетом .

77. Г - н  К У Э В А С -К А Н С И Н О (М ексика) ,доклад ­
чик Т р е т ь е г о  ко м и тета ,  (говорит по-испански): 
И мею ч есть  п редстави ть  доклад Т р е т ь е г о  ко ­
м и т е та  /А /4 2 7 9 /  по пункту 71 повестки  дня. 
Об инициативе, проявленной по этом у  вопросу, 
говори тся  в объяснительном м ем орандум е и в 
заявлении п р ед стави тел я  Белорусской  С о в е т ­
ской Социалистической Республики , в которых 
о т м еч а л о с ь ,  что человечество  все  еще не зн ает  
причин раковых заболеваний и надежных методов  
их лечения и что  наблю дается  значительное 
увеличение таких заболеван ий , очевидно с в я з а н ­
ное в значительной степени с р азв и ти ем  ин­
дустриализации.

78. На семи своих заседан и ях  Третий ком и тет  
обсудил различные аспекты  это го  вопроса и 
должным образом  признал значение усилий, с д е ­
ланных Всемирной организацией  зд р аво о х р ан е­

ния и М еждународным противораковы м  научным 
сою зом . Т ретий  ком и тет  такж е тщ ательно об­
судил компетенцию специализированных уч р еж ­
дений в этих вопросах , а такж е необходимость 
дополнить отдельные усилия го су дар ств  по 
борьбе с раковы м и заболеван иям и  м еж дународ­
ными мероприятиями.

79. Я должен о т м ет и т ь ,  что неоднократно г о ­
ворилось о гум анитарном  х арактере  п редлож е­
ния белорусской д ел егац и и , которая  именно по ­
этом у  и з а в о е в а л а  поддержку у всех  делегаций.

80. Третий  ком и тет  обсудил вопрос о в о зм о ж ­
ных последствиях  учреждения си стем ы  премий, 
как м ето д а  поощрения научных исследований в 
области  борьбы с раковы м и заболеван иям и. 
Большое число п р ед стави тел ей  выступили по 
этом у  вопросу и внесли различные поправки, 
о которых подробно го во р и тся  в докладе. Их 
предложения и поправки отраж ены  в заклю чи­
тельн ом  п р о ек те ,  который Третий ком и тет  п ред ­
ст а в л я е т  Генеральной  А ссам блее  как проект 
резолюции, изложенный в его  докладе.

81. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-испански): 
Г ен ер ал ь н ая  А ссам б л ея  т е п е р ь п р о г о л о с у е т п р о -  
ект резолю ции, рекомендованный Т р етьи м  ко ­
м и т е то м  и изложенный в его  докладе / А /4 2 7 9 / .

П роект  резолюции приним ается  68 голосам и  
при 13 воздерж авш и хся, причем никто не г о ­
лосовал  против.

82. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-испански): 
П р ед лагалось  завтра  21 ноября р а с с м о тр е т ь  
на пленарном заседан ии  пункты 55, 28 (с), 69 и 
66 повестки  дня. Если нет возраж ений, то мы 
примем это решение.

П рин им ается  соответствую щ ее решение.

З аседание з а к р ы в а е т с я  в 17 ч. 15 м.
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